
 

 
MONDAY, November 9th, 2009  

    Dedication of the Lateran Basilica 
   7:00 a.m. † Grażyna Kudyba 
     od mamy 
 
 

   7:00 p.m. † Knights of Columbus 
     Memorial Mass (Chapel) 
TUESDAY, November 10th, 2008, St. Leo the Great 
   7:00 p.m. † Jan Radgowski 
     od żony Jadwigi 
WEDNESDAY, November 11th, St. Martin of Tours 
   7:00 a.m. † Sr. Mary Marcella 
     from Ginny Skwara 
THURSDAY, November 12th, St. Josaphat 
   7:00 a.m. † Józef Syp 
     od Barbary Kara z rodziną 
FRIDAY, November 13th, St. Frances Cabrini 
   7:00 a.m. † Edward J. Doroba 
      od Stanisława i Anny Kobos 
SATURDAY, November 14th

   7:00 a.m.    Health & Blessings for Maya Probola 
      on her 1st birthday 
      from grandmom & grandpop 
 
 

 

   5:00 p.m.    Health & Blessings for Julian Dwornik 
      from the Rakowski family 
 
 

      Health & Blessings 
      for Nancy DeSantis 
      from friends 
 
 

   † John Pierzanowski 
      from wife & family 
   † Tadeusz Sosnowski 
      from Wiesława Kuczykowski & family 
   † Edward J. Doroba 
      from Maria Kocaj 
   † Frank J. Rasimowicz 
      from Michael & Shari Adams 
   † Thomas & Michael Dubritz  
      and the deceased. members  
      of the Dubritz family 
      from Frank & Ann Sobon 

SANCTUARY CANDLE 
Church 

Health & Blessings for Kevin Valyo  
who is in Afghanistan from grandmom Turczyn 

 
 

† Edward J. Doroba from Henry & Ewa 
 

Chapel 
Special Intention for Lorraine from mom 

 
 

† Kathleen Ritz from friends  
 

MODLITWA W INTENCJI ŻOŁNIERZY 
Pamiętajmy o naszych żołnierzach służących w Iraku i 
Afganistanie i nie tylko tam.  Módlmy się o pokój w 

świecie i łaskę ukojenia bólu i smutku dla tych, którzy 
stracili swoich najbliższych. 

 

 
SUNDAY, November 15th, 33rd,Sunday in Ordinary Time 
   8:00 a.m.    O zdrowie i błog. Boże  
      dla Haliny Głażewski 
 
 

   † Stanisław i Anna Radgowski 
      od Teresy Zaleski 
   † Stefan Jancza 
      od rodziny 
   † Edward J. Doroba 
      od Miry i John Staniec 
   † Tadeusz Sosnowski 
      od Barbary Makowskiej z rodziną 
   † Walenty i Marcyanna Kania 
      od syna z żoną 
   † Józefa Pilska 
      od Ireny z rodziną 
 
 
 

   9:30 a.m.    Living & Deceased Members of 
      St. Hedwig’s Parish Family 
 
 

   † Edward J. Doroba 
      from Ruth & Ray Primka 
   † Anna & Dymitr Pitus 
      from daughter & family 
   † Stephen Kmiec 
      from Stephanie Breza 
   † Helen A. Zyla Dutko 
      from Julianne & John Bogdan 
   † Aniela & Roman Łagowski 
      from Katherine Wolak 
 
 
 

 11:00  a.m. † Grażyna Kudyba 
      od Janiny Potockiej 
   † Jan Bartkowiak (rocz.) 
      od córek 
   † Mirosław Orłowski 
      od rodziny 
   † Theresa Krawiec 
      from son John 
   † Mieczysław Jemielity 
      od wnuczki Agnieszki z rodziną 
   † Edward J. Doroba 
      from Christine Krajewski & family 
   † Za zmarłych z rodziny Tupaj 
      od rodziny Tupaj 
   † Jan Koterba 
      od córki z rodziną 

 
SPECIAL PRAYER FOR 

THE MEN AND WOMEN IN THE MILITARY 
Lord Jesus, we ask you to watch 
over our men and women who are 
serving in the military in Iraq, 
Afghanistan and throughout the 



world.  We ask for your wisdom and peace for all the 
world leaders to end the fighting.  We pray for your 

healing touch.   AMEN 

XXXII NIEDZIELA ZWYKŁA – Mk 12,38-44: Jezus nauczając mówił do zgromadzonych: Strzeżcie się uczonych w Piśmie. 
Z upodobaniem chodzą oni w powłóczystych szatach, lubią pozdrowienia na rynku, pierwsze krzesła w synagogach i zaszczytne 
miejsca na ucztach. Objadają domy wdów i dla pozoru odprawiają długie modlitwy. Ci tym surowszy dostaną wyrok. Potem usiadł 
naprzeciw skarbony i przypatrywał się, jak tłum wrzucał drobne pieniądze do skarbony. Wielu bogatych wrzucało wiele. Przyszła też 
jedna uboga wdowa i wrzuciła dwa pieniążki, czyli jeden grosz. Wtedy przywołał swoich uczniów i rzekł do nich: Zaprawdę, powiadam 
wam: Ta uboga wdowa wrzuciła najwięcej ze wszystkich, którzy kładli do skarbony. Wszyscy bowiem wrzucali z tego, co im zbywało; 
ona zaś ze swego niedostatku wrzuciła wszystko, co miała, całe swe utrzymanie. 
 

Gdy otrzymujemy zaproszenie na imieniny, urodziny, wesele lub inną uroczystość, to zazwyczaj myślimy o 
odwzajemnieniu tej dobroci. To naturalne, gdyż obdarowany pragnie być wdzięcznym. Trzeba umieć nie tylko coś 
przyjmować, ale również coś ofiarować. Tak postąpił prorok Eliasz względem wdowy z Sarepty Syjońskiej. Ofiara 
Chrystusa jest dla całego świata niezwykle cenna, ponieważ dzięki niej dokonało się zbawienie człowieka. Każdy z nas 
dostępuje zbawienia poprzez udział w chwale Chrystusa. Dlatego winniśmy okazać wdzięczność Chrystusowi za ten 
niezwykle cenny dar. Jaką miarą? Czyżby był nią grosz ewangelicznej wdowy? Dobre czyny „przykrywają” nasze grzechy. 
Nic więc dziwnego, że warto jest czynić jak najwięcej dobrego, bo w przyszłości owo dobro zaprocentuje radością życia u 
boku Chrystusa. Tak po ludzku wyobrażamy sobie to, co nas czeka. Sfera ta zakryta jest przed naszym umysłem, ale 
intuicyjnie poznajemy, że trzeba nieustannie zmierzać w kierunku dobra. Przykład dwóch kobiet z dzisiejszych czytań jest 
znamienny. Obie znalazły się w sytuacji kryzysowej – nie miały z czego żyć. Uboga wdowa z Sarepty Sydońskiej 
otrzymała za swe dobre czyny błogosławieństwo i odtąd już nie brakowało jej pożywienia. Co się stało z ubogą wdową z 
Ewangelii? Wszak wrzuciła do skarbony ostatni grosz! Tego nie wiemy. Chrystus dostrzegł jednak jej szlachetne serce i 
stawia ją za wzór zaufania i całkowitego oddania się Bogu. Pod koniec życia matka poprosiła swoje dzieci i powiedziała, 
iż czuje swoje bliskie odejście. Wprawdzie dorosłe dzieci zaprzeczały mówiąc: „Ależ mamo, co ty mówisz! Będziesz 
jeszcze długo żyć”. Jednak kobieta wiedziała, że mówią tak, bo jest im żal rozstawać się z nią. „Nic nie mam, co byście 
mogli wziąć ode mnie. Wszystko wam rozdałam – ziemię, dom, nawet tę moją skromną rentę. Ale pragnę jeszcze coś 
wam dać –każdemu z was, tak, abyście po mej śmierci nie zginęli”. Słowa matki były dość tajemnicze. Czyżby mama 
miała gdzieś schowane jakieś cenne pamiątki rodzinne? Ale przecież to jest niemożliwe! Świętej pamięci tato odszedł, nic 
im o tym nie mówiąc. Czyżby mama coś ukrywała przed nim…? Wpatrzeni w matkę-staruszkę nadstawili ucha. „Dzielę się 
z wami moją wiarą w Boga. Całe życie tak bardzo Go kochałam, tak mocno Mu zaufałam, że teraz nie boję się umierać, 
bo wierzę, że idę do Niego. Weźcie po mnie tę siłę wiary. Wierzę tak zwyczajnie, prosto, bez wielkich mądrości, ale 
wierzę… Moje dzieci… daję wam moją wiarę…”. Dopiero po jej śmierci zrozumieli ów duchowy testament matki. Ilekroć 
wspominają jej ostatnie słowa, tylekroć towarzyszą temu łzy. Są to łzy szczęścia. Nie każdy bowiem otrzymał tak wielki 
dar za życia od swojej matki. 
 

OGŁOSZENIA DUSZPASTERSKIE 
1. Dzisiejsza listopadowa niedziela, jak wszystkie pozostałe w ciągu roku liturgicznego, przypomina nam o 
zmartwychwstaniu Pana Jezusa. Nawet wpatrując się w mogiły naszych najbliższych, mamy pewność, że nie idziemy ku 
śmierci, ale ku pełni życia w Chrystusie zmartwychwstałym. On nie jest Bogiem umarłych, lecz żywych. Tworzymy 
„wspólnotę świętych” – communio sanctorum, to znaczy nadprzyrodzone zjednoczenie Kościoła na ziemi, w czyśćcu i w 
niebie. Communio sanctorum zobowiązuje do wzajemnej miłości żywych i umarłych. Kiedyś wszyscy będziemy razem 
wielbić Boga przed Jego tronem jako Kościół świętych. Pielęgnujmy depozyt naszej wiary i nadzieję na szczęśliwą 
wieczność. Czerpmy siły z sakramentów, ze stołu słowa Bożego, a przede wszystkim z Eucharystii, która gromadzi nas 
wokół ołtarza. Pamiętajmy, że każdą Mszę Świętą sprawują z nami wszyscy aniołowie i całe zastępy świętych, choć ich 
nie widzimy. W centrum zawsze jest Chrystus, który gładzi grzechy świata. 
 

2. Jutro, 9 listopada, przypada rocznica poświęcenia Bazyliki Laterańskiej, pierwszej katedry Rzymu (9 listopada 324 
roku). Aż do niewoli awiniońskiej w XIV wieku panowało tu 161 kolejnych papieży, odbyło się pięć soborów 
powszechnych. Dopiero papież Grzegorz IX w 1377 roku przeniósł swą siedzibę do Watykanu. Nad wejściem do Bazyliki 
Laterańskiej znajduje się łaciński napis: „Matka i Głowa wszystkich kościołów Miasta i Świata”. Stąd aż taka ranga tego 
święta. 
3. W środę, 11 listopada, obchodzimy narodowe Święto Niepodległości. Choć żyjemy już w wolnej Ojczyźnie, ciągle 
musimy pamiętać o potrzebie odrodzenia i dźwigania się narodu w wielu różnych wymiarach. Obok oficjalnych obchodów 
nasze kościoły i domy wypełnią się modlitwą za tych, którzy oddawali życie za wolność Polski, i za tych, którzy kształtują 
jej współczesność. 
 

W TYM TYGODNIU PATRONUJĄ NAM: 
• 10 XI – św. Leon Wielki (ok. 400-461), papież i Doktor Kościoła, obrońca nauki o dwóch naturach Chrystusa i prymatu 

papieża; 
• 11 XI – św. Marcin (316-397), żołnierz rzymski, po przyjęciu chrztu zaczął prowadzić życie mnicha, wreszcie został 

biskupem w Tours; pierwszy wyznawca nie-męczennik w Kościele Zachodnim; 
• 12 XI – św. Jozafat Kuncewicz (1580-1623), biskup unicki i męczennik; 
• 13 XI – św. Benedykt, Jan, Mateusz, Izaak i Krystyn (†1003), eremici i misjonarze, działający w okolicach 

Międzyrzecza za Bolesława Chrobrego, pierwsi polscy męczennicy wyniesieni na ołtarze. 
 
 



ODESZŁA DO WIECZNOŚCI – Pamiętajmy w swoich modlitwach o naszej parafiance Helen Wojciechowski, która w 
zeszłym tygodniu odeszła do wieczności. Wieczny odpoczynek racz jej dać Panie, a światłość wiekuista niechaj jej świeci. 
Niech odpoczywa w pokoju wiecznym. Amen. 

 
October 31st & November 1st, 2009 

 
 

Weekly Collection     $5,895.00 
Maintenance      $2,280.00 
All Saints      $1,212.00 
 
Czy możesz ofiarować na niedzielną tacę wartość ½ 
godz. swojej tygodniowej pracy? 
 
 

Serdeczne Bóg zapłać za zrozumienie i Wasze 
ofiarne i dobre serca. 

 
 

Could you please contribute a half hour of your weekly 
wage in your weekend offering?   
 
 

God Bless you and thank you for your kind 
and generous hearts. 

 
Please remember the Church of St. Hedwig  

in your will as a lasting and loving gift to your 
parish community!  Thank You!! 

 

ST. HEDWIG’S PARISH 
VETERANS MEMORIAL 

All Veterans active or inactive qualify to enter names on 
the Memorial Walk.  The cost is $30.00 per brick.  For 
information please call Julius Wszolek at 599-2298 

 
Lest We Forget 

Because of them, our lives are full— 
Because of them, our nation lives 

Because of them, our world is Blessed. 
 
 
 

 
Matthew Bogacz, S. Paul Bosse, Anna Burzawa, Valeria 
Chidzik, Stephie Cieszkowski, Rodger Cryan, Michael 
Czajkowski, Charlotte Dombrowski, Bartoszek Dudek, 
Julia Fennimore, Lillian Iatesta, Fr. Fred Jackiewicz, 
Catherine Jones, Ruth Kisielewski, Henrietta Kulak, 
John Kwoka, Alice S. Laird, Edward Laird, Sr., Helen 
Lewanowicz, Florence Mieszkowski, Joe Pasela, Dan 
Piestor, Anna Proniewski, Lottie Rak, Tommy Rose, 
Jean Sikorski, Bill Silvers, Kelly Ann Strycharz, Joseph 
Supel, Angelo Taglairino, Helen Wojciechowski, 
Katherine Wolak, Anna Wozniak, and Edlina Zuczek. 
 
 

Please call the Rectory Office 
to add or delete names from the list. 

 
XXXII SUNDAY IN ORDINARY TIME 

At first glance, there is an obvious thematic link between 
the excerpt from 1 Kings and the Gospel for today.  At 
the center of each is a generous widow who acts in 
simple faith on the word of God.  In this light, the scribes 
are justly condemned by Jesus for exploiting these 
defenseless women who, according to the law and the 
prophets, were the object of God’s providence and 
protection.  On closer reading, there may also be a 
connection between this Gospel and the passage from 
Hebrews.  It revolves around the Temple.  The author of 
Hebrews, as usual, wants to draw a contrast between 
the one sacrifice of Jesus and the sacrifice offered yearly 
on the Day of Atonement.  His point is that the sacrifice 
of Jesus, who entered into heaven itself, has rendered 
all other sacrifices, offered in the “sanctuary made by 
hands,” obsolete.  This was Mark’s view as well (cf. 
14:58).  Today’s Gospel story takes place in the Temple, 
and it immediately precedes Jesus’ prediction that the 
Temple will be destroyed.  For Jesus the widow’s coins 
may be one more sign of a Temple cult so out of touch 
that it deprived even widows of their livelihood. 
 
 

MEMORIAL MASS 
The St. Hedwig’s Knights of Columbus, Council #7244 
will hold its annual Memorial Mass honoring our 
deceased brother Knights on Monday, November 9, 

2009 in the Convent Chapel at 
7:00 p.m.  Brother Knights, family 
and friends of deceased brother 
Knights are invited to join us for 
Mass.  Refreshments will follow. 
 

KNIGHTS OF COLUMBUS 
St. Hedwig’s Knights of Columbus Council #7244 will be 
selling Christmas Car Magnets after all the Masses 
starting this weekend, November 7 & 8, 2009.  Thank 
you for all your support. 
 
 
 

 
The St. Hedwig’s Knights of Columbus Council #7244 
would like to thank everyone who attended the Pancake 
Breakfast.  Thank you for your support. 
 

WIDOWS AND WIDOWERS 
The Mercer County chapter of the Widows and 
Widowers will hold its monthly dance social on 
November 27, 2009 at 7:30 pm, Knight’s of Columbus, 
1451 Klockner Rd., Hamilton, NJ.  For information, call 
Marilyn (609)587-8959 or Regina (609)585-3453.  All 
widows and widowers are invited to attend. 
 
 

 



This is the Year of Our Priests! 
Let’s remember to pray daily for all Priests. 

 

 
ST. HEDWIG’S CHURCH 
Presents a HOLIDAY day trip 

Featuring JIMMY STURR & HIS ORCHESTRA! 
Trip Date:  Sunday, December 6, 2009 

 
 

Package Price:  $68.00 pp 
 

Some seats are still available 
 

Package Includes:
Round Trip Transportation by Motor Coach. 

 
 

Ticket to the 
“JIMMY STURR CHRISTMAS SPECTACULAR” 

at Felician College in Lodi, NJ. 
For more information contact Ray Primka at 883-2271 

or the Rectory Office at 396-9068 
 
 
 

PARAFIALNA WYCIECZKA – Tym razem 
zapraszamy na wspólny wyjazd na występ orkiestry 
Jimmy’ego Sturr. Ta orkiestra nie wymaga reklamy. 
Znana i bardzo lubiana grupa. Wyjazd będzie miał 
miejsce 6-go grudnia do College Sióstr Felicjanek w 
Lodi, NJ. Cena biletu z przejazdem wynosi $68.00. Po 
więcej informacji prosimy dzwonić do biura parafialnego 
@ 609-396-9068. Serdecznie zapraszamy życząc 
jednocześnie przyjemnej zabawy! 

BAPTISM 
If you are planning to have a child baptized 
in future months, a Baptism preparation 
class for parents and godparents will be 
held on the second Thursday of each 
month at 7 p.m. in the convent. 

 

SEPTEMBER AND OCTOBER 
BAPTISMS 

 

The following children were baptized in our 
church in September and October 

 

Zuzanna Bielec, daughter of Paweł Bielec & 
Małgorzata Kowalska; Aleksander Ptak, son of 
Mirosław Ptak & Agnieszka Cwalina; David Arthur 
Gajewski, son of Artur Gajewski & Ewa Blaszczyk; 
Nikodem Przybos, son of Wacław Przybos & Monika 
Pkrzywa; Eryk Marek Czerwiak, son of Robert 
Czerwiak & Anna Dorota Pietruszka; Anthony Daniel 
Fedejko, son of Daniel Fedejko & Magdalena Pająl; 
Victor Adam Starnawski, son of Paweł Krzysztof 
Starnawski & Renata Bura; Bridget Ann Browne, 
daughter of Adam Browne & Beata Matas; Olivia 
Prejs, daughter of Jacek Prejs & Barbara Łada; 
Daliana Rose Bartosz, daughter of Arleta Bartosz; 

Oskar Spiewakowski, son of Albert Spiewakowski & 
Joanna Elżbieta Małkowska; Maria Wanda 
Jagielska, daughter of Paweł Jagielski & Anna 
Płaziak. 
 
 

Congratulations to the parents  
and godparents.  

ROSARY SOCIETY 
Our Parish is celebrating the 100 year formation of the 
St. Hedwig’s Rosary Society from 1909-2009.  A 
memorial booklet is planned to honor as many past 
members as well as present members.  If you would like 
to submit a past member of your family, please call 

president Harriet Warranis at 
609-882-2772 by November 15, 
2009.  We will celebrate this 
occasion at our Annual 
Christmas Wafer Dinner on 
Sunday, December 6, 2009, at 
2:00 pm.  Tickets will be 
available after all masses 

starting next weekend. 
 
 

KÓŁKO RÓŻAŃCOWE 
W tym roku nasza Parafia będzie obchodzić stulecie 
założenia Koła Różańcowego.  Z tej okazji będzie 
wydana pamiątkowa książeczka, gdzie można wpisać 
osoby które należały bądź należą do Różańca.  
Obchody zakończą się obiadem opłatkowym 6-go 
grudnia br. o godz. 2:00.  Po wiecej informacji proszę 
dzwonić do Harriet Warranis @ 609-882-2772. 
 
 

NOTRE DAME PERFORMING ARTS 
The Notre Dame Performing Arts students will present 
the drama, Harvey on Thursday, November 12 at 7:30 
pm, Friday, November 13 at 7:30 pm and Saturday, 
November 14 at 2:30 pm and 7:30 pm.  Tickets are 
$8.00 for adults and $5.00 for seniors, students and 
children.  Thank you for all your support in our 
performing arts endeavors. 
 
 

CATHOLIC WAR VETERANS 
The Auxiliary of the Catholic War Veterans of Holy Cross 
Post 417, located at 301 Grand St. will hold their 
meeting on Tuesday, November 10, 2009 at 1:00 pm.  
All members are requested to attend.  
 
 

 
A donation in memory of Joseph A. Kaytus was received 
from Diane Driscoll, Stephen J. Kaytus, Alvena D. 
Snedeker, Myrtle B. Coxon, Larry & Maryan Hargraves 
and Debra J. Montervino.  Thank you so much for your 
kindness to our parish. 
 
 



IN MEMORIAM 
Please pray for the soul of 
Helen Wojciechowski who has 
died.  Eternal rest grant unto 
her O Lord and let Perpetual 
Light shine upon her.  May she 
rest in peace. Amen 


